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作者简介

保罗·策兰（1920—1970），二十世纪下半叶以来在世界范围内产生广泛、重要影响的德语犹太诗人
，他的一生经历了服苦役和流亡等许多苦难生涯。
1952，辗转定居于巴黎的策兰在西德出版诗集《罂粟与记忆》，其《死亡赋格》一诗在德语世界产生
广泛影响，成为具有纪念碑性质的时代之诗。
策兰获得了包括不莱梅奖、毕希纳奖在内的多种最重要的德语文学奖。
60年代，策兰创作日趋深化、发展，又相继出版了《无人玫瑰》（1963）、《换气》（1967）、《线
太阳群》（1968）等多部重要诗集。
1970年4月20日，策兰因无法克服的精神创伤在巴黎投塞纳河自尽。
策兰的诗不仅在一般读者和诗人中产生影响，也受到了包括海德格尔、伽达默尔、阿多诺、哈贝马斯
、波格勒、列维纳斯、德里达、布朗肖、拉巴尔特等在内的著名哲学家和思想家的特殊关注。
在美国，著名评论家斯坦纳称策兰的诗为“德国诗歌（也许是现代欧洲）的最高峰”，著名诗歌批评
家、哈佛大学教授文德勒称策兰为“自叶芝以来最伟大的诗人”。
英格褒·巴赫曼（1926—1973），奥地利著名诗人、作家，1948年5月，在维也纳认识了流亡途中的犹
太诗人策兰并相恋，这恋情影响了她的一生。
1953年，她以《大货舱》等四首诗获四七社文学奖。
1973年9月25晚，巴赫曼在罗马的住房因烟蒂起火被烧，由于大面积烧伤及药物过度于罗马圣欧金尼奥
医院去世。
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书籍目录

“嘴唇曾经知道”——策兰与巴赫曼 1英格褒·巴赫曼与保罗·策兰的通信 29保罗·策兰与马克斯·
弗里希的通信 379英格褒·巴赫曼与吉赛尔·策兰勒斯特兰的通信 411“让我们找到词语”——谈巴赫
曼与策兰通信 457诗歌的信件秘密——诗学后记 468策兰—巴赫曼年表 493德文原版附录 510缩语表 511
传记参考资料及来源 515索引 520
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章节摘录

英格褒·巴赫曼与保罗·策兰的通信第1封，保罗·策兰致英格褒·巴赫曼，写在《马蒂斯画册》里
的赠言与诗歌，维也纳，1948年6月24日（？
）在埃及——致英格褒你应对异乡女人的眼睛说：那是水。
你应把从水里知道的事，在异乡女人眼里寻找。
你应从水里召唤她们：露丝！
诺埃米！
米瑞安！
你应装扮她们，当你和异乡女人躺在一起。
你应以异乡女人的云发装扮她们。
你应对露丝、米瑞安和诺埃米说话：看哪，我和她睡觉！
你应以最美的东西装扮依偎着你的异乡女人。
你应以对露丝、米瑞安和诺埃米的悲哀来装扮她。
你应对异乡女人说：看哪，我和她们睡过觉！
维也纳，1948年5月23日致准确的一个，在她过22岁生日的时候，来自不准确注释：第1封信收藏在奥
地利国家图书馆手稿部。
《在埃及》：诗稿及其他手稿保存在巴赫曼遗物里，其中还有策兰的诗《法兰西之忆》。
1948年5月23日：这个日子是策兰和巴赫曼第一次认识的几天后。
巴赫曼从维也纳给父母几次写信说：“昨天，在洛克尔博士家来了许多客人，有艾兴格尔、埃德加·
热内（超现实主义画家），都很友好。
我还看见了那位著名诗人保罗·策兰——很多很多人。
”后来还写道：“今天还有比较特别的经历。
那位超现实主义诗人保罗·策兰，前天晚上我和威格尔在画家热内那里刚刚认识的，他极具魅力，却
对我产生了热恋。
这给我枯燥乏味的写论文的日子无疑增添了些刺激。
遗憾的是，他在一个月之后就必须去巴黎。
我的房间现在成了罂粟花地，因为他喜欢把这种鲜花送给我。
”（分别写于1948年5月17日和20日）。
她在22岁的生日时写道：“策兰送给我两册豪华版的现代法国画家画册，是马蒂斯和塞尚的晚期作品
，一册切斯特顿（一个著名的英国诗人）的诗，还有鲜花、香烟和一首诗，都要归我所有。
一张照片，我将在假期里给你们看。
（他明天就去巴黎。
）因此，我昨天在生日前夕，就和他在一起热烈地庆祝，共进晚餐，还喝了点葡萄酒。
”参见第53封信。
第2封，英格褒·巴赫曼致保罗·策兰，维也纳，1948年圣诞节，没有寄出亲爱的，亲爱的保罗！
昨天和今天我想了关于你的，如果你愿意，也是关于我们的很多事情。
我不是为了让你给我回信才写此信，而是因为通过给你写信我会感到很快乐，而且，我也非常愿意。
事实上，我曾计划在这几天和你在巴黎的什么地方见面，然而，由于我自己的愚蠢而虚荣的责任感我
却留在了这里，使我不能动身。
只有一个问题，就是在巴黎的什么地方？
巴黎对我而言是个陌生的城市，不过反正是在某一个地方，如果真如此，就太美了！
三个月前，突然有人送给我一本你的诗集，作为一个礼物。
我不知道，它已经出版了。
那种情形⋯⋯脚下的地板变得轻飘而有浮力，而我的手有些发抖，轻轻地发抖。
然后，又久久地什么都没有了。
几个星期前，在维也纳有人说热内已去了巴黎。
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于是乎，我觉得是在和他们一起出行。
我总是不明白，过去的那个春天究竟意味着什么。
——你知道，我总是希望把什么都弄清楚。
——它真美——还有那些诗歌，我们一起创作的那首诗。
今天，你对我来说是如此亲近，如此真切。
这就是我一定要告诉你的——但在那时，我却常常疏忽了对你这样讲。
等我一有时间，我就可以用几天去看你。
你也想见到我吗？
——一小时，或者两小时。
很多，很多的爱！
你的英格褒1948年圣诞节注释：第2封信收藏在奥地利国家图书馆手稿部。
给我回信：在策兰离开维也纳的半年内，两人没有留下他们之间的任何通信。
诗集：策兰从巴黎通知他的诗集《骨灰瓮之沙》（9月底出版的）停止发售，主要是书中有许多印刷
错误。
其中的诗歌只有极少部分写于维也纳期间。
在巴赫曼所收藏的样书（巴赫曼500册遗书中的第18号）中，有为了让人朗诵而用铅笔做下的记号，巴
赫曼在第52页的诗歌题目《多卡利翁与皮拉》左边画了个巨大的叉，将第53页《人与丁香花》的末行
，改写为后来在诗集《罂粟与记忆》中的定稿内容“让一个人从墓中出来”（新的题目为《迟与深》
）。
参见第42封信。
热内：画家热内和他的妻子里雷格，是策兰在维也纳期间在与那里的战后超现实主义艺术家的联系过
程中认识的。
策兰的文章《埃德加·热内与梦中之梦》于1948年8月在热内的画册重印本上发表。
热内帮助集资出版策兰诗集《骨灰瓮之沙》，并无偿为诗集提供了自己的两幅石版画。
由于策兰离开维也纳之后，热内的妻子里雷格没有很好地监管策兰诗集的出版，造成他们之间的不和
。
我们一起创作的那首诗：在策兰和巴赫曼的遗物里都没有发现这首两人合作的诗。
（也许这只是一个隐喻性的说法。
）第3封，保罗·策兰致英格褒·巴赫曼，巴黎，1949年1月26日英格褒试一试短暂地忘记，我这么长
时间地、顽固地保持沉默——我经历了许多忧伤，比我的兄弟从我这里带走的还要多，我的好兄弟，
他的房子你肯定没有忘记。
给我写信吧，装着好像给他写一样，他总是在想着你，他在你的圆形画像框里放进一张叶片，那是你
现在已经丢失了的。
让我，让他不要等待！
我拥抱你保罗1949年1月26日于巴黎埃克尔街31号注释：第3封信收藏在奥地利国家图书馆手稿部。
手写的航空信。
致奥地利维也纳3区贝阿特丽克斯巷26号，英格褒小姐。
法国巴黎5区埃克尔街31号，保罗·策兰。
邮票被撕掉。
圆形画像框：在巴赫曼的遗物里没有发现。
埃克尔街：从1948年夏天开始，策兰在拉丁区奥尔良旅馆（萨莱·圣日耳曼旅馆）租了一个房间住在
那里，按月计费。
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编辑推荐

20世纪最重要的德语诗人保罗·策兰与恋人英格褒·巴赫曼书信首次出版，既是两位诗人富有戏剧性
的爱情／朋友关系和人生、创作历程的记载，也是战后德国文学的见证，更是与政治历史背景有广泛
关联的个人档案。
本书在德国文学界引起巨大轰动。
这部书信集根据出版惯例，要到2023年才可以问世。
为了满足研究者和读者的需要，德国出版社征得双方亲属的许可，于2008年8月提前出版。
中文版首次引进，著名诗人王家新与翻译家芮虎联手翻译。
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